Instruktážní knížka pro Airoh W-Conn systém, 

Bezdrátově spolehlivé připojení Airoh

Airoh W-ConnSystém (Airoh Wi-Fi připojení) byl designově zpracován při použití nejnovějších technologií v oblasti bezdrátové komunikace jako je např. technologie připojení Bluetooth, který je používán v mnoha elektronických výrobcích dostupných na trhu. Pečlivý design, přísné testování a nejkvalitnější použité materiály zajišťují optimální funkčnost a výbornou zvukovou kvalitu. Airoh W-Conn Systém je průlomem v užívání si jízdy na motorce.

Tento systém bezdrátového připojení, kompletně integrovaného do Vaší helmy, Vám umožní pohodlně komunikovat s Vašim spolujezdcem, poslouchat hudbu, volat s Vašim mobilním telefonem a navíc ještě dostávat cestovní instrukce z navigačního systému, aniž byste museli pustit řidítka. 

Navíc, pouze jediné tlačítko zjednodušuje nastavování a připojení k dalším výrobkům. Nejvyšší kvalita všech komponentů zajišťuje optimální zvukovou kvalitu. AW-Conn je o krok dál v budoucnosti motocyklů.

POZOR! Pozorně si přečtěte a pečlivě uschovejte instrukce pro použití. Opomenutí při dodržování zde uvedených instrukcí může vyústit v nebezpečné situace.

1. Obecná údržba

1.1 Údržba

 Pouze vyškolený personál může provést technické operace na Airoh W-Conn Systému. Špatná instalace a nebo nesprávná oprava mohou být nebezpečné a žádná záruka se na ně pak již nevztahuje.

Doporučení uvedená níže zajistí uživateli dlouhou životní dobu výrobku a dodržování všech náležitostí uvedených v záruce.

-- Chraňte systém před vlhkem. Déšť, vlhkost a kondenzace obecně obsahuje korozivé minerální látky, které mohou narušit vnitřní obvody systému.

Jakmile jste skončili používání Vaší helmy, nechte ji vysušit a uchovejte ji v suchých a ventilovaných prostorách. Jestliže komponenty systému zvlhnou, vyjměte je z helmy a nechte je vysušit. Použijte fén s horkým vzduchem pokud to situace bude vyžadovat.

-- Nepoužívejte helmu ve velmi prašných prostředích,protože jinak mohou být mechanismy natrvalo poškozeny.

-- Nenechávejte helmu ve velmi teplých prostředích. Velmi vysoké teploty mohou zredukovat životnost elektronických obvodů, poškodit baterie a deformovat čísti plastu.

-- Neotvírejte systém. Operace na systému prováděné neodbornými uživateli mohou poškodit systém.

--Nebouchejte, neházejte a ani nenechávejte helmu spadnout, jinak mohou být vnitřní komponenty natrvalo poškozeny.

-- Nepoužívejte korozivní chemikálie, rozpouštědla a nebo agresivní detergenty k vyčištění helmy.

-- Všechna výše uvedená doporučení jsou určena pro Airoh W-Conn systém. V případě poruchy jakékoliv části kontaktujte nejbližší kvalifikované servisní středisko pro nezbytnou pomoc.

2. Popis Airoh W-Conn Systému

2.1 Struktura

 Airoh W-Conn Systém se skládá z:

AW- Helma: Helma je designovaná pro použití celého systému a je snadno rozpoznatelná podle trojúhelnikovitého plastu na levé vnější části helmy. Tento past ukrývá multifunkční tlačítko nazývané AW-Tlačítko. Tento jediný knoflík Vám umožní ovládat celý systém použitím různých tlakových modulací.  

AW-Kit se skládá ze všech potřebných součástek pro sestavení systému, a to:

-- Přijímač a přenosový systém, nazývaný AW-Bow

-- Dobíjecí baterie

-- Kontrolní tlačítko s LED světýlkem, nazývané AW-Tlačítko

-- Nosič tlačítka s příslušným zavíráním a připevňovacím šroubkem

-- Mikrofon s nastavitelným ramenem

-- Polyuretanová pěnové lícní vycpávky pro specifické modely

-- Komfortní vycpávky na tváře nezbytné pro některé modely

AW-Kit systém je přednastaven na lícní vycpávky specifických modelů ke zjednodušení sestavení na helmě. Zjistěte na obalu, zda Váš kit koresponduje s modelem Vaší helmy.

3. Údržba baterie a její nabíjení

3.1 Nabíjecí baterie

Systém je opatřený nabíjecí baterií. Před použitím systému je nutné baterii nabít kompletním nabíjecím cyklem v délce kolem 10 hodin. Pro zajištění nejlepší funkčnosti je doporučováno při prvním třech až čtyrech nabíjecích cyklech nabíjet baterii kompletně.

Baterie by při používání měla vydržet 10 až12 hodin. Jakmile se systém sám vypne během používání, je nezbytné dobít baterie.

3.2 Jak baterii dobíjet

-- Zastrčte vypínač nabíječky baterie do normální zásuvky o 220V. Rozsvítí se zelené LED světlo.

-- Vložte zástrčku nabíječky do zásuvky na AW-Conn Systému. (obr. 1) Jestliže bude zapojení správné, rozsvítí se červené LED světlo na nabíječce baterie. Po úplném dobití baterie LED světlo zezelená.

POZOR! Nenoste helmu během dobíjení baterie.

3.3 Výměna baterie

Baterii je možné dobíjet a vybíjet nesčetněkrát, ale po určité době její výdrž klesne natolik v porovnání s normálním stavem, že je nezbytné koupit novou baterii.

Baterie se smí vyjmout pouze při vypnutém systému.

Demontáž

Vyjměte systém  spolu s lícními vystýlkami z helmy podle návodu v odstavci 6.1

1) Odstřihněte upevňovací pásek baterie a vyjměte pásek i baterii. (obr. 2)

2) Následujte spojovací kabel až AW-Boxu na zadní straně opačné lícní vystýlky.

3) Odstřihněte upevňovací pásek na AW-Boxu a oddělejte kryt. (obr. 3)

4) Odstraňte připojovací zástrčku z AW-Box Systému. (obr. 4)

Zpětná montáž

1) Umístěte novou baterii do určené pozice.

2) Vložte nový upevňovací pásek a uchyťte baterii. (obr. 5)

3) Vložte zástrčku připojovacího kabelu do systémové zdířky. (obr. 6)

4) Přidělejte kryt na AW-Box Systém a uchyťte jej připevňovacím páskem. (obr. 7)

Smontujte systém podle návodu.

3.4 Rady pro používání baterie

Používejte pouze originální Airoh W-Conn baterie a nabíjejte je pouze v přiložené nabíječce.

Nenechávejte baterie nabíjet se déle jak týden, protože přebytečné nabíjení může snížit jejich životnost.

Nepoužívaná, i když kompletně nabitá baterie, se samovolně vybíjí.

Jestliže se baterie nepoužívá po delší dobu, měla by se pravidelně dobíjet. 

Nepoužívejte baterie k jiným účelem než k těm, pro které jsou předepsané.

Nikdy nepoužívejte poničené baterie a nebo nabíječky.

Nikdy nespojujte oba póly baterie.

Ponechání baterie ve velmi teplých nebo studených prostředích, jako například v kompletně uzavřeném autě v průběhu léta nebo zimy, snižuje kapacitu a životnost baterií. Pokuste se vždy ponechávat baterie v prostředí o teplotách 15ºC až 25ºC (59ºF až 77ºF).

Zahřátá nebo studená baterie nemusí krátkodobě fungovat i když je kompletně nabitá. Její funkčnost je velmi omezena za podmínek při teplotách pod bodem mrazu.

POZOR! Nevhazujte baterie do ohně.

POZOR! Baterie vyhazujte podle lokálních nařízení (například při tříděném sběru odpadu) Nevhazujte baterie do organického odpadu.

4. Mikrofon

AW-Conn Systém obsahuje mikrofon na flexibilním rameni určený pro lepší adaptaci na tvar obličeje a zároveň nezabraňující dobré viditelnosti.  

Optimální funkčnost je dosažena, když je mikrofon umístěn co nejblíže ústům. Mikrofon se automaticky aktivuje při zaznamenání  zvuku.

Jestliže Váš mobilní telefon podporuje hlasové volání a nebo režim automatické odpovídání, mikrofon Vám umožní volat nebo odpovídat na příchozí hovory používáním pouze hlasových instrukcí. Nadměrný hluk v pozadí může ovšem snížit nebo zhoršit tuto funkci. 

5. AW-Tlačítko

5.1 Použití

AW-Conn Systém je kompletně ovládatelný zvějšku helmy používáním kontrolního knoflíku nazývaný AW-Tlačítko. Doba stisknutí tohoto tlačítka, počítaná v sekundách, určuje vybírané ovládání. Toto jediné tlačítko je opatřeno uprostřed LED světlem a vydává zvukový signál nazývaný Beep.

Doba stisknutí AW-Tlačítka tedy určuje zvolenou funkci, Beep a LED světlo ji poté potvrdí. 

Následující tabulka ukazuje různé možnosti funkcí:

	Kontrolní jméno
	Doba stisknutí knoflíku
	Potvrzení od systému

	Push 1“
	Méně než 1 sekunda
	

	Push 2“
	Kolem 2 sekund
	Beep

	Push 4“
	Kolem 4 sekund 
	Beep + LED

	Push 10“
	Kolem 10 sekund
	Beep + LED LED LED . . . 

	Push 14“
	Kolem 14 sekund
	Beep Beep + LED LED LED  . . . 


Abychom zjednodušili následující instrukce, název Push bude označovat zmáčknutí tlačítka.

U některých specifických funkcí může jeden a ten samý Push provést jiný přkaz.

Například:

„...pro zvýšení hlasitosti, stiskněte Push 1“ ...“

„...stiskněte Push 1“ pro vymezení hlavní helmy...“

POZOR! Nestiskujte AW-Tlačítko v průběhu řízení.

6. AW-Conn Systém, Bezdrátové připojení Airoh Wi-Fi

AW-Kit obsahuje AW-Conn Systém, který je předem nachystán pro použití na specifické modely. Zkontrolujte obal zda Váš Kit koresponduje s Vaší helmou. Před sestavením systému na helmě , zkontrolujte obsah obalu jak předepsáno v odstavci 2 a proces kompletace dokončete podle návodu  v odstavci 3.   

6.1 Sestavení helmy

Podívejte se na specifické instrukce na modelu Vaší helmy a podle instruktážní knížky sestavte systém na helmu.

7. Funkce podporované AW-Conn Systémem

 AW-Conn Systém podporuje různé hlavní funkce a některé vedlejší. Podívejte se na specifické instrukce v následujících odstavcích. 

7.1 Bezdrátová funkce Interkom

Tento systém umožňuje po provedení nezbytných připojovacích úprav (Pair-up), aby spolu dva spolujezdci mohli komunikovat pomocí bezdrátových přenosů. Tato funkce může být deaktivována a  jednoduše změněna v každé situaci, umožňující Vám vybrat si helmu, se kterou budete chtít mluvit.  

7.2 Bluetooth sluchátko pro funkce na mobilních telefonech

Tento systém umožňuje po provedení nezbytných připojovacích úprav (Pair-up) mezi helmou a mobilním telefonem brát telefonní hovory a provádět volání bez sundání si helmy. Tato funkce může být deaktivována a  jednoduše změněna v každé situaci, umožňující Vám vybrat si telefon, se kterým budete chtít mluvit.  

POZOR! Zkontrolujte si kompatibilitu s Airoh W-Conn Systémem před složením. 

8. Instrukce pro programování AW-Conn Systému

 Všechny funkce se aktivují zatlačením na AW-Tlačítko. Podívejte se na tabulku v odstavci 5 na legendu funkcí. Všechny funkce i potvrzení systému jsou v této brožurce označeny modrou barvou pro jednodušší pochopení.

POZOR! Aby se zabránilo všem nebezpečným faktorům, které mohou ohrozit bezpečné řízení motocyklu, všechny hlavní funkce musí být vždy nastaveny, když motocykl stojí na místě.

8.1 Zapnutí systému

Zmáčkněte Push 4“, Potvrzení od systému: Beep + LED LED LED … Funkce: Systém se zapne

8.2 Vypnutí systému

Zmáčkněte Push 4“, Potvrzení od systému: Beep 
Funkce: Systém se vypne

8.3 Nastavení hlasitosti v přijímači

Zmáčkněte Push 1“  Potvrzení od systému: Beep ve sluchátku
Funkce: Hlasitost se zvýší o tón

Kompletní cyklus se skládá ze 6 tónů hlasitosti. Jakmile se dosáhne 6. tónu (maximální hlasitost), hlasitost se pak vrací zpět k prvnímu tónu (minimální hlasitost). 1-2-3-4-5-6  1-2-3-4-5-6 

POZOR! Mobilní telefony mají svoje vlastní nastavování hlasitosti. Zkontrolujte a nastavte si hlasitost ještě pře jízdou.

POZOR! Příliš vysoká hlasitost v přijímači může být za následek vznik nebezpečných situací. Ujistěte se, že můžete za každých okolností slyšet i externí zvuky, klaksony, sirény a podobně.

8.4 Definování Pair-up

„Pair-up“ je propojení mezi dvěma systémy, které jim umožňuje mezi sebou komunikovat. 

Pair-up může být proveden na všech zařízeních, které mezi sebou mohou komunikovat, tzn. mezi dvěma helmami, s mobilním telefonem, navigací atd. 

V Pair-up připojení je vždy jeden systém označován jako Hlavní a jeden jako Vedlejší. Rozdíl mezi nimi bude vysvětlen na následujících řádcích. 

8.5 Pair-up mezi dvěma helmami

Ujistěte se, že oba dva AW-Conn systémy jsou vypnuté a helmy jsou umístěny blízko sebe (1-3m).

Na Hlavní helmě: Zmáčkněte Push 10“, Potvrzení od systému: Beep ve sluchátku +LED LED LED …

Funkce: Systém se přepne do režimu Pair-up.

Na Vedlejší helmě: Zmáčkněte Push 10“, Potvrzení od systému: Beep ve sluchátku +LED LED LED … Funkce: Systém se přepne do režimu Pair-up.

Na Hlavní helmě: Zmáčkněte Push 1“, Funkce: Systém bude hledat Vedlejší helmu pro Pair-up.

Za zhruba 5 sekund obě dvě helmy vydají Beep a LED světla začnou blikat pomaleji na znamení, že obě dvě helmy jsou spojeny Pair-up a nastaveny v režimu Interkom. 

Všechna Pair-up spojení se ukládají do paměti i když jsou systémy vypnuty a mohou tudíž znovu fungovat, když se systémy opět spustí. Spojení Pair-up se musí opakovat pouze pokud si přejete změnit helmu nebo mobilní telefon. Každá helma může být spojena pomocí Pair-up vícekrát.

Jestliže se dvě Pair-up helmy oddálí od sebe na vzdálenost více jak 10 metr, spojení bude deaktivováno. Abyste je mohli znovu spojit, přibližte je opět k sobě a na Hlavní helmě zmáčkněte Push 2“ a pak bude následovat potvrzení Beep na Hlavní helmě.

Každá helma může být spojena pomocí Pair-up vícekrát a pokud je to nezbytné, může být také spojena s dalšími helmami obsahujícími Airoh W-Conn systém.

8.6 Pair-up spojení mezi helmou a Bluetooth mobilním telefonem

Pair-up spojení mezi telefonem a helmou se provádí pomocí telefonu. AW-Conn Systém je mobilním telefonem rozpoznán jako Bluetooth sluchátko. Proto se prosím podívejte do manuálu Vašeho mobilního telefonu, protože procedury připojení se mohou lišit telefon od telefonu. 

Také zkontrolujte tabulku na wwwAirohelmet.it zda Váš telefon podporuje Headset (Hs) nebo Handsfree (Hf) profil.

AW-Conn Systém podporuje oba profily, ale procedura Pair-up spojení je jiná.

Pair-up procedura

1) Zapněte telefon a podržte jej blízko helmy (1-3m), AW-Conn systém musí být vypnutý.

-- Pro telefony podporující Headset profil

2) Na helmě: Zmáčkněte Push 10“, Potvrzení od systému: Beep +LED LED LED … , Funkce: Systém se přepne do režimu Pair-up.

-- Pro telefony podporující Handsfree profil

2) Na helmě: Zmáčkněte Push 14“, Potvrzení od systému: Beep + Beep + LED LED LED … , Funkce: Systém se přepne do režimu Pair-up.

3) Za 40 sekund vyberte z listu možných aparátů „Stilo H. … „ na displeji Vašeho mobilního telefonu. Jestliže budete potřebovat zadat heslo, vložte 0000.

4) Za zhruba 5 sekund helma vydá Beep a LED světlo začne blikat pomaleji.

Telefon a helma jsou spojeny pomocí Pair-up. Vypněte mobilní telefon i Aw-Conn Systém na helmě a znovu je zapněte, aby se uložila Pair-up data.

5) Abyste se ujistili, že spojení bylo provedeno správně, zavolejte na telefon spojený s helmou a zvedněte podle návodu v odstavci 9.2.

Pokud je to zapotřebí,nastavte si hlasitost.

Pokud bylo spojení Pair-up provedeno nesprávně, vypněte systém a opakujte proceduru. 

POZOR! Některé telefony musí být spojeny zmáčknutím Push 1“ na AW-Tlačítku. Pro další informace, podívejte se do manuálu Vašeho telefonu.

9. Instrukce pro používání AW-Conn systému

Po spojení dvou helem a nebo helmy k mobilnímu telefonu může začít komunikace mezi Hlavní a Vedlejší helmou (režim Interkom) a nebo mezi helmou a mobilním telefonem (režim Telefon). Jednoduché instrukce pro normální použití systémových funkcí jsou popsány níže.

POZOR! Všechny operace spojené s AW-Conn systémem musí být prováděny při zastaveném motocyklu a dodržování všech standardů regulující provoz na silnicích.     

9.1 Režim Interkom

Abyste mohli komunikovat pomocí režimu Interkom mezi dvěma helmami, postupujte následovně:

Zapněte AW-Conn Systém na Vedlejší helmě a potom AW-Conn Systém na Hlavní helmě. Systém na Hlavní helmě bude hledat Vedlejší helmu a spojí se s ní automaticky. Poté již můžete mluvit a nastavit hlasitost.

-- Jestliže se dvě helmy samy nenajdou (nezazní-li dlouhý Beep v přijímači), na Hlavní helmě zmáčkněte Push 2“, jako potvrzení se ozve Beep. Jestliže se problém ani teď neodtsraní, obě dvě helmy vypněte a proceduru opakujte znovu. 

Pro odpojení helem zmáčkněte Push 2“ na obou helmách. Ozve se Beep jako potvrzení na obou helmách.

Pro spojení dvou helem, jestliže byly odpojeny nebo se vzdálily více jak 10 metrů od sebe, zmáčkněte Push 2“ na hlavní helmě ozve se potvrzení Beep a spojení se obnoví.

-- Jestliže Vám někdo zavolá na telefon, helmy se krátkodobě odpojí a dovolí tak hlavní helmě zvednout telefon.

9.2 Režim Telefon

Abyste mohli AW-Conn Systém mohli používat jako sluchátko od telefonu, zapněte systém na helmě, který byl předtím spojen Pair-up a za pár sekund bude helma připravena komunikovat ze správně nastaveným telefon přes Pair-up spojení.

Pro některé typy telefonů je nezbytné zmáčknout Push 1“ na AW-Klíči knoflíku, abyste mohli aktivovat spojení mezi helmou a telefonem. Zkontrolujte instrukce na telefonu.

Příchozí volání je na většině telefonů signalizováno zvukem ve sluchátku, ale některé funkce jako Potichý režim blokují tento zvuk. Proto si to zkontrolujte ještě před jízdou. 

Některé typy telefonů ovšem neposílají zvuk příchozího volání do sluchátka. V tomto případě nastavte telefon na režim Vibrace.

Abyste mohli zvednou příchozí hovor během jízdy, zastavte na vhodném místě, zmáčkněte Push 1“. Začátek komunikace bude signalizován dvojitým Beep ve sluchátku. Jestliže je helma nastavena na režim Interkom, bude tento režim po dobu volání odpojen. 

Abyste mohli odmítnout příchozí hovor, zastavte na vhodném místě a zmáčkněte Push 2“. 

Abyste mohli zavolat během jízdy, zastavte na vhodném místě a odpojte Vedlejší helmu, zmáčkněte Push 2“, ozve se potvrzení Beep a a pak můžete zadat číslo a volat. Zmáčkněte Push 1“, abyste přenesli hovor do sluchátka. Některé telefony mohou přenášet hovor do sluchátka automaticky.

Abyste mohli provést hlasové volání, odpojte Vedlejší helmu a zmáčkněte Push 2“. Ozve se potvrzení Beep a poté zmáčkněte Push 1“ pro aktivování hlasového režimu na telefonu. Jako potvrzení se ozve Beep ve sluchátku. Poté postupujte podle instrukcí na Vašek telefonu.

Jestliže telefon podporuje tuto funkci, je doporučováno uložit si hlasové volání přímo na helmě.

POZOR! Neodpovídejte na volání během jízdy. Pokud Vám někdo bude volat, zastavte motocykl na vhodném místě a pak volejte.

9.3 Tabulka možných funkcí

Hlavní funkce a jejich relevantní provedení je uvedeno v této tabulce:

POZOR! V žádném případě nesmí být obsluhování systému prováděno během jízdy. Provádějte následující situace v maximálním bezpečí a se zastaveným motocyklem.

	Funkce
	Tlačítko
	Potvrzení do systému
	Poznámka

	Zapnutí
	Push 4“
	Střední Beep + LED
	

	Vypnutí
	Push 4“
	Hlasitý Beep + LED
	

	Nastavení hlasitosti
	Push 1“
	Beep ve sluchátku
	6 tónů hlasitosti pouze během konverzace

	Hledaní připojené Pair-up helmy
	Push 2“
	Střední Beep
	Natavovat na Hlavní helmě při zapnutí obou helem

	Odpojení Pair-up helmy
	Push 2“
	Střední Beep
	

	Zvednutí příchozího volání
	Push 1“
	2 Beep ve sluchátku
	Pro příchozí hovory pouze

	Přerušení příchozího volání
	Push 2“
	Střední Beep
	Pro příchozí hovory pouze

	Zavěšení telefonu v průběhu volání
	Push 2“
	Střední Beep
	

	Nové volání
	Číslo + Push 1“
	
	Napište číslo, které chcete volat, a zmáčkněte Push 1“

	Hlasové volání
	Push 1“
	Beep ve sluchátku
	Možné pouze pro vybrané telefony, helma musí být nastavena na režim Telefon


10. Důležitá bezpečnostní upozornění

10.1 Bezpečnost

POZOR! Všechny operace spojené s AW-Conn systémem musí být prováděny při zastaveném motocyklu a dodržování všech standardů regulující provoz na silnicích.   

POZOR! Aby se zabránilo všem nebezpečným faktorům, které mohou ohrozit bezpečné řízení motocyklu, všechny hlavní funkce musí být vždy nastaveny, když motocykl stojí na místě.

Zkontrolujte celý Airho W-Conn Systém jak předepsáno v tomto návodu ještě před jízdou.

Zkontrolujte hlasitost, spojení se spolujezdcem, automatické odpovídaní na volání a jiné podporované funkce.

Abyste si zajistili plnou bezpečnost, zastavte na vhodném místě pokud musí některé nastavení musí být opakováno.

POZOR! Nepoužívejte mobilní telefon během jízdy. Telefon dejte na bezpečné místo, ale ne příliš blízko k helmě. Přílišná blízkost může interferovat s režimem Interkomu.

Pamatujte že Vaše bezpečnost na silnicích je vždy na prvním místě! 

10.2 Omezení

Airoh W-Conn Systém je považován za sluchátko integrované do Vaší helmy, které používá systém Bluetooth spojení, užívané ve všech nejnovějších mobilních telefonech, a přenášené pomocí mikročipu na radiových frekvencích.

Kvůli tomuto důvodu dodržujte vždy specifické zákonné regulace v každé zemi a vždy vypněte systém a telefon pokud by to jinak mohl způsobit nebezpečné situace a nedorozumnění, zvláště v těchto případech:

-- Nepoužívejte systém  pokud je používání mobilních telefonů a elektronických spotřebičů  zakázáno, kupříkladu na místech jako jsou letiště, nemocnice, sanitární budovy, kde jsou citlivá zařízení s radiovou frekvencí nebo lékařská zařízení.

Kontaktujte výrobce osobních zařízení jako Pacemaker, naslouchátko atd ke zjištění kompatibility se systémem AW-Conn.

-- systém může negativně ovlivnit elektronické systémy, které nejsou správně instalován a nebo je zastínit. Jedná se o zařízení v motorových vozidlech jako je elektronické vstřikovací systémy, ABS elektronické systémy apod. Kontaktujte autorizované dealery, abyste se ujistili, zda jsou zařízení  vhodně  ochráněny před vysíláním radio frekvencí.

-- vypněte systém v blízkosti oblastí, kde hrozí nebezpečí výbuchu a nebo blízko vysoce hořlavých předmětů jako benzín, barviva apod,například při tankování. Možné jiskry v těchto místech mohou způsobit exploze a ohně, které Vám mohou způsobit vážná poarnění.

-- Nepoužívejte systém pro operace, které nejsou popsány v tomto manuále.

-- Nepoužívejte systém v oficiálních ani v neoficiálních soutěžích.

11. Omezení záruky

Locatelli S.p.A Airoh helmet Via Resistenza 5/a 24030 Almenno San bartoomeo BG Italy dodává tuto záruku pro Bluetooth systémy a relevantní originální doplňky poskytované se systémem (další reference k výrobku pod označením „Produkt“)

Abyste mohli používat produkt co nejlépe, doporučujeme Vám postupovat podle těchto jedonduchých instrukcí:

· Přečtěte si varování o bezpečnosti a správném používání.

· Prostudujte si body a podmínky záruky.

· Uchovejte si originální účtenku od zakoupeného produktu. Je nezbytné ji ukázat při opravách v záruce. V těchto případech pošlete produkt k dealerovi, kde byl zakoupen a nebo kontaktujte Locatelli S.p.A Airoh Helmet.

11.1  Záruka

 Vzheledem k podmínkám této záruky,  Locatelli S.p.A Airoh Helmet ujištˇuje, že produkt po zakoupení a po dobu jednoho roku nebude mít žádný defekt souvisjící s výrobním procesem a použitými materiály.

11.2  Odpovědnost

Jestliže v průběhu záruční doby dojde za normálního používání k poruše produktu kvůli defektům spojených s výrobním procesem a nebo použitými materiály, Locatelli S.p.A Airoh Helmet produkt buď opraví a nebo na vlastní náklady vymění za nový při dodržení následujících podmínek.

11.3  Podmínky

1) Záruka je platná pouze tehdy, je-li opravovaný produkt dodán s originální účtenkou od dealera o zakoupení produktu obsahující datum a číslo nákupu. Locatelli S.p.A Airoh Helmet si rezervuje právo na neopravení produktu v záruce jsou-li tyto informace změněny nebo zrušeny po prvním zakoupení produktu od dealera.   

2) Jestliže Airoh opraví nebo vymění produkt, tento produkt bude pod záruční dobou odpovídající zbývající době originální záruky a nebo 90 dní od data opravy (nejdelší možná doba je zvažována). Oprava nebo výmena mohou provedeny novými komponenty mající stejnou funkci. Části nebo komponenty vyměněné se stanou majetkem Locatelli S.p.A Airoh Helmet.

3) Tato záruka se nevztahuje na možné poruchy související s normálním použitím nebo neadekvátním používání nesouvisející s normálními operacemi  popsanými v manuálu používání a údržbu produktu od Locatelli S.p.A Airoh Helmet. Dále se záruka nevztahuje na nenadálé situace, změny nebo adaptace, na zaviněné zničení a nebo poruchy vznikající po kontaktu s kapalinami.

4) jelikož systém mobilního telefonu, na kterém mobilní telefon funguje, není dodáván Locatelli S.p.A Airoh Helmet, Locatelli S.p.A Airoh Helmet proto není zodpovědný za operativnost, pokrytí, funkčnost, služby a servis tohoto systému.

5) Záruka se nevztahuje na poruchy produktu vzniklé neoriginálními doplňky a zařízeními od Locatelli S.p.A Airoh Helmet designované pro použití jako produkt.

6) Manipulování s elektronickou kartou v produktu zruší záruku, protože to bue vyrozuměno jako fakt, že uživtale je schopen rozmontovat helmu a vyměnit části elektronického systému jak je popsáno v přiložených instrukcích.

7) Tato záruka ruší a nahrazuje všechny písemná nebo slovní záruky smluvené nezákonně jednotlivými stranami. Locatelli S.p.A Airoh Helmet nebude pokrývat žádnou specifickou záruku o použitelnosti nebo osvědčení vydané pro speciální účely tohoto produktu. V žádném případě není Locatelli S.p.A Airoh Helmet zodpovědný za nepřímé nebo vedlejší poškození prostřednictvím informací, zmařených zisků anebo obchodních ztrát pokud takové poškození není  uznáváno v zákonech. 

Některé země neuznávají výjimku na nepřímé nebo vedlejší poškození, restrikce na trvání implicitní záruky, proto se uvedené řádky na tyto restrikce a výjimky nevztahují.

Tato záruka neovlivňuje zákonná práva zákazníků chráněných jurisdikcí země a právy zákazníka k dealerovi, které jsou řízeny stejnou nákupní a prodejní dohodou.

